
Коиру шел по улицам столицы и глядел по сторонам. Хотя это и была столица, от предыдущего
городка она отличалась лишь размерами. Те же убогие деревянные дома, потоки нечистот в
переулках и грязные люди в обносках. Хотя по меркам этого мира это было вполне неплохой
одеждой - некоторым приходилось и вовсе укутываться в дырявые куски ткани. Лишь ближе к
центру города, в более богатом квартале, начали встречаться люди в относительно нормальной
одежде и дома, не готовые вот-вот развалиться. Хотя потоки нечистот были и там.

Акуджин поджидал их внутри города, рядом с воротами. Он, Коиру, а также Ринко и Йотсуме с
рыцарями направились к высокому зданию из камня в центре города. Хотя высоким оно было
лишь по сравнению с другими зданиями в городе - высота в пять этажей совершенно не
впечатляла Коиру. И пока они шли, любой встречный человек, независимо от сословия и
положения, почтительно уступал им дорогу - похоже, тут действительно боялись властей.
Наконец Коиру и остальные дошли до ратуши и Йотсуме пропал куда-то, а Ринко повела Коиру
и Акуджина в приемную. Вскоре туда зашел и Йотсуме в сопровождении крупного седого
мужчины.

- Я - градоначальник этого замечательного города, Шичоу. А вы - молодой герой Коиру и ..? -
мужчина, усевшись в кресло, проговорил, представившись, после чего вопросительно
посмотрел на мальчика, намекая ему, что тоже стоит представиться, но тот игнорировал его,
глядя в окно.

- Почему вы называете меня героем? - спросил у него Коиру.

- Вы ведь спасли все наше королевство от угрозы "Узкоглазых", так что вы достойны так
называться. Может, вы и не знали об этом, но слава о вашем подвиге уже распространилась
повсюду, ха-ха. К тому же вы дважды спасли мою внучку, так что для меня вы были бы героем
в любом случае. - улыбаясь, проговорил он.

- Скажи сразу, чего ты хочешь. - неприязненно сказал Акуджин, повернувшись к нему.

На мгновение старик нахмурился - с ним давно так никто не говорил. Но тут же вернул на свое
лицо улыбку.

- Ну что вы, я просто хотел отблагодарить молодого героя и посмотреть на него. Пока будете в
моем городе, можете обращаться ко мне, если возникнут какие-нибудь вопросы, ха-ха...

***

- Ну и зачем ты это сказал? - спросил Коиру, как только они вышли из ратуши.

- Этот старик явно что-то от тебя хотел, вот я и спросил, что именно. - невинно ответил
Акуджин.

- Разумеется, он что-то хотел, иначе зачем бы он встретился со мной? - с сарказмом спросил
Коиру и продолжил - Он вскоре сказал бы, чего именно хочет, если бы ты молчал! Таким
образом, ты все испортил! - злился он.

- Да ладно, какое тебе вообще до этого старика дело? Или, может, ты влюбился в его внучку? -
усмехнулся мальчик.

- Ох, с тобой бесполезно спорить...

- Потому что я всегда прав! - гордо произнес мальчик и пошел вперед, но тут же остановился и



спросил:

- Кстати, а куда мы идем?

- Не знаю, я просто шел вперед... - Коиру задумался об этом.

- Коиру, если у тебя сейчас нет дел, ты мог бы зайти ко мне на ужин. К тому же в моем доме
много комнат, вы можете поспать там и не платить за гостиницу - раздался голос сзади.
Обернувшись, Коиру увидел там Ринко, которая, договорив, мило покраснела. И удивился в
своих мыслях ее актерскому мастерству - в его голове прочно засела мысль о том, что девочка
пытается подружиться с ним по наущению градоначальника. Тем не менее, у него не было
причин отказываться от приглашения, и таким образом они втроем пошли ко второму самому
большому зданию в городе после ратуши - четырехэтажному особняку. Вот теперь, глядя на
него, Коиру действительно удивился:

"Похоже, ее семья и правда довольно богата... Хотя о чем это я, ведь градоначальник - ее
дедушка, пусть и не родной, так что не удивительно, что у нее второй по величине дом в
городе."

Когда Коиру, Ринко и Акуджин прошли ворота и два охранных пункта, они наконец зашли в
особняк. То, что парень увидел там... Раньше он видел такое только в фильмах. Это был
огромный зал, красная ковровая дорожка вела от входа прямо к лестнице настолько широкой,
что по ней могли бы пройти три слона, не касаясь друг друга. Вот такое сравнение пришло в
голову Коиру, пока он смотрел на лестницу. А по бокам ковровой дорожки выстроилась
прислуга - горничные с одной стороны и дворецкие с другой.

"С возвращением, маленькая госпожа!" - синхронно прокричали они, как только увидели
Ринко. После чего дворецкий и горничная, стоявшие ближе всех ко входу, подошли к
вошедшим.

- Маленькая госпожа, ужин почти готов. - с поклоном сообщил дворецкий.

- Ванна готова, не желают ли дорогие гости освежиться перед трапезой? - это сказала
горничная, обращаясь к Коиру и Акуджину.

Когда мы говорим о дворецком, мы представляем седого старика во фраке, верно? И
дворецкий, стоявший перед Коиру, именно так и выглядел. Но вот ведя речь о горничных, мы
сразу думаем о симпатичной женщине. Но эта горничная была примерно того же возраста, что
и дворецкий, и так же имела седые волосы и морщины на лице...

Коиру был не прочь искупаться, так что он последовал за этой старой горничной куда-то в
боковую дверь. Акуджин тоже пошел за ним, а Ринко, прихватив с собой нескольких
горничных, молодых, кстати, начала подниматься по лестнице.

- Увидимся за ужином! - попрощалась она с Коиру.

После нескольких минут ходьбы по извилистым коридорам и паре подъемов по лестнице
горничная привела Коиру и Акуджина к большой каменной двери. За дверью была раздевалка,
где парень снял свою одежду, после чего передал ее горничной.

- Я постираю ее и принесу обратно, но если вы закончите купание раньше, на этой полке
лежит чистая мужская одежда, можете надеть ее.



А одежда на Акуджине просто исчезла так же, как и появилась тогда.

За следующей дверью была огромная купальня - бассейн в метров двадцать длины и ширины.
Возле одной из стен стояли стеллажи со всякими купальными принадлежностями.

- Наконец-то я могу нормально помыться... - радостно произнес Коиру, взяв со стеллажа
мочалку и что-то похожее на мыло. Зайдя в бассейн, он намылил мочалку и начал тереть себя.
Акуджин уже плавал там, по-детски пуская пузыри.

- Давая-ка я потру тебе спинку. - через некоторое время предложил он, подплывая к Коиру.

- Ах, хоть ты и не миленькая девочка, ну да ладно...

- Миленькую девочку значит хочешь? - Акуджин обиженно отвернулся. - Чего же ты ту девочку
не позвал, Ринко, кажется?

- Ну вот подумай, мы с ней едва знакомы, неужто ты думаешь, что она согласится?

- А почему бы ей не соглашаться? По-моему, ты ей нравишься.

- У людей есть такие понятия, как стыд и нормы приличия. И человек не может просто взять и
сделать что-то, противоречащее этим нормам. - поучительно произнес Коиру, подняв
указательный палец вверх.

- Хмпф, что-то я за тобой ничего подобного не замечал. - фыркнул Акуджин. - Ну да ладно, если
ты так хочешь миленькую девочку...

Яркий свет окутал его тело, после чего рассеялся. Коиру в шоке глядел на мальчика. Нет,
правильнее было бы назвать теперь его девочкой... То есть ее... Белоснежные волосы стали
очень длинными и теперь плавали на поверхности воды, черты лица неуловимо изменились,
появилась маленькая грудь, а орган между ног пропал, и теперь там была маленькая щелочка.

- Ты... Ты... - Коиру глупо показывал пальцем на это существо, не в силах вымолвить ни слова.
Девочка самодовольно усмехнулась и, зайдя к нему за спину, начала тереть ее мочалкой.
Впрочем, стоит отдать парню должное, даже в такой невероятной ситуации ему потребовалось
лишь чуть меньше десяти секунд, чтобы успокоить дыхание, и уже нормальным голосом он
спросил:

- Что ты сделал? Точнее сделала... Это тоже иллюзия?

- О, так ты заметил, что моя одежда не была настоящей, похвально, похвально. Но нет, это не
иллюзия. Достигнув определенной ступени развития, любое существо получает способность
поменять свой пол. Вот только...

Коиру порылся в своих знаниях, полученных из волшебной книги. Согласно этим знаниям, на
определенной стадии развития, на девятой, если конкретнее, практик действительно получает
способность менять свой пол и может выбрать, быть ему мужчиной или женщиной. Вот
только...

- Эту способность можно использовать лишь раз в полгода. - закончил за него Коиру.

- Верно. Ну что, рад, что следующие полгода рядом с тобой будет миленькая девочка?

- &$%£¥!



Коиру не мог не выругаться, узнав, что и такое возможно. И, когда придет время, он тоже
получит эту сомнительную способность...

- Фи, как некультурно. Я ведь ради тебя такое делаю, а ты...

- Ох, да дело не в тебе! - перебил его, то есть ее, Коиру. - просто сам факт того, что подобное
возможно, и что в будущем у меня тоже будет такая способность, вызывает у меня странные
чувства... Кстати, а изначально ты был... Была... Мальчиком или девочкой?

- Неужели тебя такое волнует? Если что, я родилась мальчиком. Ты что, смущен?

- Ничего подобного!

- Ха-ха, не думала, что мне удастся смутить тебя. Хоть мы и знакомы всего день, но мне
казалось, что ничто не сможет вывести тебя из равновесия.

- Просто дело в том, что ты ведь на самом деле мальчик... - Коиру старался не глядеть на эту
девочку, которая уже закончила мыть его спину и сейчас стояла перед ним.

- Ох, так дело только в этом? Но сейчас я биологически самая настоящая девочка, и могу
остаться такой навсегда, если попросишь. - после этого девочка неожиданно подошла к парню
и уселась на его колени.

- Ладно, хорошо, давай уже выйдем отсюда. Наверное, ужин уже заждался. - отодвинув
Акуджина, Коиру вылез из бассейна и пошел в раздевалку. Его одежда уже лежала тут
постиранная и сухая, и парень, обтеревшись полотенцем, оделся, ощущая, что наконец
избавился от всей той грязи, что накопилась на нем за время пребывания в этом мире. После
он позвонил в колокольчик, и вошла та самая старая горничная.

- Ужин уже готов, и молодая госпожа ожи...

Она осеклась на полуслове, увидев девочку, вышедшую из купальни, и так же, как и Коиру
некоторое время назад, глупо пялилась на нее.

- Сразу предупреждаю, я не буду ничего говорить. Тебе придется самой объяснять свою
удивительную трансформацию.

- А я не обязана никому ничего объяснять. - ответила Акуджин, вытираясь полотенцем. - Все
равно, даже если попытаюсь, меня вряд ли поймут, так зачем тратить свои силы?

Акуджин теперь оделась в нормальную одежду, которой здесь было полно - а именно в белый
сарафан и черные сандалии. После чего горничная, рассеяно глядя перед собой, повела их в
столовую.

----------

Неожиданный поворот, да? Вы же не думали, что моя история обойдется без подобного? �
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